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Uvod

Istraživanje Spekulacije o materijalu je provedeno u okviru redovnog kolegija
Istraživanje, seminari, projekti – arhitektonske konstrukcije na III. semestru Diplomskog
studija. Okosnicu kolegija činila je usredotočenost na materijale i njihove specifične
fenomene.

Materijal promatramo dvojako: kao strukturnu građu i kao projektni alat. Istražujemo ga
studijski, empirijski i spekulativno, kao mogući gradivni element, ali i kao dio kulturnih
(među)odnosa, usmjeravanjem pažnje na porijeklo materijala, kontekst i njegova
svojstva. Na pragu novog tehnološkog razdoblja čini se važno ponovo usmjeriti pažnju
na fizički svijet koji nas okružuje. Služeći se postojećim znanjima, elementarnim
vještinama i jednostavnim tehnikama, okosnicu kolegija čini potraga, istraživanje i
izrada vlastitih uzoraka različitih kompozita.

Važan dio istraživanja činili su susreti s arhitektima / umjetnicima / istraživačima kojima
materijal čini esenciju njihovog djelovanja. Pa su tako ostvareni posjeti maketarskoj
radionici pod vodstvom Dujma Inavniševića i Silvije Laković (KoFAKTOR), umjetničkom
ateljeu kipara Nevena Bilića, te umjetničkom kolektivu Atelijeri Žitnjak.

Rad na kolegiju se odvijao kroz tri usporedne teorijsko praktične metodološke linije:
istraživanje, eksperiment i spekulaciju. Repozitorij istraživanja izložen je i u živo
prezentiran na izložbi Spekulacije o materijalu na podestu drugog kata Arhitektonskog
fakulteta tijekom veljače 2022. godine te na taj način diseminirao pojedinačne uvide kao
zajednički mogući drukčiji pristup materijalnosti prostora.
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Ciljevi rada

Istraživanje se bavi specifičnostima i prostornim potencijalom materijala, čiji je cilj
otvoriti i razviti drukčiji pogled na normiranu [s]tvarnost i način kako koristimo materijale,
tehnike i tehnologije. Istraživanje nema tendenciju iznalaženja novih modela građenja,
već ispitati mogućnosti svega postojećeg, osnažujući konceptualna promišljanja na
polju materijalnosti i tehnologija. Povezujući apstraktne pojmove sa stvarnim i
materijalnim, cilj istraživanja je senzibiliziranje drugih za uočavanje prikrivenih
potencijala izgrađenog prostora, preispitivanje postojećih načina fizičkog djelovanja
unutar prostorne prakse te proširivanje vlastitog polja interesa. Ono čini korak u
razumijevanju i pronalaženju alternativa unutar sadašnjeg sustava, ali i razmišljanju o
potencijalnoj drugačijoj budućnosti.
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Plan rada

Bavimo se materijalnim fenomenima kroz tri usporedne linije: istraživanje,
eksperiment i spekulaciju. Rad tijekom semestra nije linearan, već se pojedini segmenti
istraživanja međusobno preklapaju, pojačavaju i sažimaju.

Istraživački pristup podrazumijeva postavljanje teorijskog okvira teme, studiranje
primjera suvremenih prostornih praksi, uvide u druga znanstvena i umjetnička područja,
prikupljanje specifičnih tehničkih znanja, terensko istraživanje, uz dokumentiranje
cjelovitog procesa rada.

Eksperimentalni pristup čini praktični rad na nizu uzoraka i radnih modela, uz primjenu
dostupnih alata, jednostavnih tehnika i elementarnih vještina. Ovakav fizički pristup
prenosi vizualne i opipljive aspekte materijala, razotkrivajući proces njihove izrade i
porijeklo sirovina. Dok zanatski rad ima za cilj stvaranje gotovog proizvoda, cilj
eksperimentalnog pristupa je stvaranje novih znanja s nepredvidivim, nepreciznim,
neizvjestnim ishodom.

Spekulativni pristup preispituje postojeće modele građenja i predlaže alternative kako u
sadašnjosti tako i u bliskoj budućnosti. Spekulacija čini narativni okvir moguće primjene
istraženog materijala na postojećim zgradama ili njegovo korištenje u scenarijima koji
još nisu izgađeni.

Važan dio ovog istraživanja čini posjet i razgovor s osobama kojima materijali čine
esenciju djelovanja. Osim pojedinačnih portaga za takvim iskustvom, organiziran je
zajednički obilazak maketarske radionice na studiju Dizajna i razgovor s arhitektima iz
studija KoFAKTOR, Dujmom Ivaniševićem i Silvijom Laković, radni dan u prostorima
umjetničkog kolektiva Atelijera Žitnjak uz vodstvo Bojana Krištofića, posjet izložbi
Branimira Štivića, te posjet umjetničkom studiju i razgovor s kiparom Nevenom Bilićem.
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Rezultati

Primjenom primarnih istraživačkih vještina prikupljanja, dokumentiranja, analize,
eksperimentiranja, interpretacije i sinteze dobivenih informacija, studenti stvaraju nove
uvide koji im omogućuju uvjerljive tehničke interpretacije i drukčije pristupe građenju.

Rezultati istraživanja Spekulacije o materijalu čini 11 različitih uvida u materijale i
njihove fenomene:

Helena Bajsić, Krešimir Borošak, Matija Pogorilić
beton

Nina Barać Karlo Lauc
otisak / erozija

Mirna Pezerović
(bio)razgradivo

Tin Vukušić
vosak

Matija Cepanec
papir

Dora Bogut
celuloza

Noel Bucul
zvuk

Mirta Moravec Matea Pinjušić
tkanje

Petra Ojvan Sara Pelc
žbuka

Marin Ponjević
sol

Nina Milina Marin Ponjević
zemlja
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Beton

Pristupajući betonu kao artificijelnom kamenu koji omogućuje djelomično slobodu
ekspresivnosti forme, istraživanje traži nove odgovore na stara pitanja o prirodi

materijala te kako utjecati na njegovu genezu redizajnirajući proces tvorbe i primjene
ovog materijala. Isprva tekuć i metamorfozan, a kasnije svjedok prolaznosti vremena,

beton se istražuje tisućama godina, a kroz vrijeme neke su davne ideje ostale
zaboravljene. U ovom semestru bavimo se betonom bez predrasuda i suzdržanosti

današnjice.
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Otisak / erozija

Ovo istraživanje inspirirano je upravo tim neizbježnim djelovanjem vremena i njegovog
utjecaja na našu materijalnu stvarnost. Istraživanje se zasniva na premisi da prirodni

procesi poput erozije ili korozije, te tragovi koje ti isti procesi ostavljaju na materijalima
nemaju uvijek negativnu konotaciju, već predstavljaju neizbježnu transformaciju
materijala kroz vrijeme. Prihvaćanje i usmjeravanje tih procesa može direktno i

indirektno oplemeniti materijal, pa i njegov širi kontekst.
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(bio)razgradivo

RAZGRADITI, RAZGRADNJA, RAZGRADIVO, BIORAZGRADIVO, BIORAZGRADNJA,
KOMPOSTABILANO, RECIKLIRATI, RACIKLAŽA, BIOBIO su niz riječi koje utječu na
naše odabire u kupnji, misleći da činimo razliku i brinemo za okoliš, vjerujemo da će
biorazgradiva plastika nestati bez traga i nikakvog utjecaja na zemlju. Pručavanje

prirodnih zakonitosti i svojstava kore voća i njegove postojeće uporabe otvara
spekulacije o uporabi, koristi, nepresušnog materijala, otpada voća.
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Vosak

Vosak kao materijal određen je izrazito osjetilnim svojstvima. Primarno je iznimno
taktilan i reaktivan na ljudsku toplinu. Svojom mekoćom i podatnošću gotovo da

podsjeća na ljudsku kožu. Istraživanjem voska, eksperimentiranjem te spekulacijom
možda se može otkriti upravo neko arhitektonsko svojstvo voska i njegova moguća [ili

nemoguća] primjena. Vizualna zavodljivost, izrazita taktilnost, akustična mekoća i
povremena aromatičnost voska upravo pozivaju na interakciju – vrlo je ugodno

proučavati vosak.
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Papir

U reakciji svjetlosti i materijala dolazi do određenih pojava koje ljudsko oko percipira, a
mozak čita kao stvarnost. Ovdje svjetlost možemo promatrati kao element kojim

oblikujemo prostor, a njome možemo upravljati kroz materijale s kojima je stavljamo u
interakciju.  Kao primjer ističe se provedeno istraživanje o papiru koje je dovelo do

određenih zaključaka i saznanja o svim njegovim  (s)tvarnostima.  Iako je kao materijal
u arhitekturi ostao zarobljen u tradiciji pojedinih kultura te u eksperimentalnim radovima
pojedinih arhitekata, papir se pokazuje kao vrlo potentan materijal koji u kombinaciji sa

svjetlom može stvarati prostore stalno različitih atmosfera.
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Celuloza

Celuloza je gradbena tvar drveta i većine biomaterije na planeti Zemlji. Prisutna je u
većini stvari koja nas okružuje, kao i u otpadu koji čovjek sve više proizvodi. Studija
istražuje rast biofilma proizvedenog vrenjem octenih bakterija,  proizvodnju i način

recikliranja papira i organskog materijala te koje forme može preuzeti, svojstva celuloze
kroz njezine različite (s)tvarnosti. Istražuje se potencijal celuloze da gradi arhitekturu

koja odgovara okolišu sa visokom razinom integracije između strukture, oblika i
materijala u različitim razmjerima - mikro, mezo i makro, i u različitim stvarnostima i

spekulacijama.
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Zvuk

Možemo li čuti protstor? Možemo li tretirati određeni prostor poput nekakvog
instrumenta koji nas neće zadiviti samo vizualno i taktilno, već auditivno? Možemo li

zvuk koristiti poput alata koji nam pospješuje percepciju određenog prostora, kao što to
činimo vizualnim ili taktilnim efektima? Je li moguće čuti teksturu kao što je osjetimo pod
prstima? Je li koguće stvoriti prostor zvukom? Je li zvuk (s)tvaran? Što bi bilo ako bi u

takvom svijetu punom zvukova mogli stvoriti tišinu? Inverzijom buke određenog
prosotra, možemo dobiti tišinu. Puno bi jasnije čuli zvukove koje stvaramo našim
koračanjem kroz prostor. Ti zvukovi postaju poput tonova, a prostor instrument po

kojem sviramo našim kretanjem.
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Tkanje

Poticaj za istraživanje tkanja bila je zamisao i preispitivanje stvaranje arhitekture od niti.
Što je uopće nit? Moguće je da upravo u kombinaciji prirodnih i novih tehnoloških

mogućnosti postoji cijelo novo područje. Ovakav način i struktura proučavanja nekog
materijala, u ovom slučaju tkanja, otvara neke nove vidike i poimanje nekog materijala

uopće, a svaki od segmenata istraživanje/eksperiment/spekulacija ima svoje značenje u
konačnom oblikovanju slike i mogućnosti naše spoznaje materijalnosti.
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Žbuka

Većina arhitekata suočava se s temom žbuke tek u praksi jer građevni materijal žbuka
nije nastavni predmet. Na nacrtu ga se može vidjeti samo kao tanku crtu. Upravo iz tog
razloga odlučile su istražiti tu tanku crtu u mjerilu 1:1. Pijesak, vapno i voda. Sastojci su

jednostavni, postupak uobičajen, a ipak je preobrazba jednostavnih sirovina u čvrst i
trajan građevni materijal zapanjujuća.  Proces eksperimenta otvorio je neka nova pitanja
koja se nastavljaju u spekulaciji, gdje su se pokušale nakon upoznavanja s materijalom

vratiti na njezine praforme i praoblike.
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Sol

Kristalizacija soli kao tema proučavanja u kontekstu njezine materijalnosti nastala je iz
primarne ideje proučavanja materijala koji tradicionalno nije građevniski. Sol kao

amterijal, pogotovo u kombinaciji s još jednim materijalom, u ovom slučaju istraživanja
tekstilom, daje iznimne rezultate.  Na kraju ovog istraživanja ostaje pitanje koliko nas još

takvih 'nekonstruktivnih' materijala okružuje i kojim kvalitetama raspolažu.
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Zemlja

Prirodan, svepristutan, dostupan. Tlo po kojem hodamo. Erozija, dezertifikacija,
acidifikacija, deforestacija, salinizacija, rudarenje i urbanizacija neželjene su posljedice

lošeg gospodarenja tlom. Napretkom tehnologije stalno se oduševljavamo novijim,
suvremenijim, trajnijim, a zaboravljamo na bogatstvo onoga što je svakodnevno oko

nas. Velika želja za iznimnom trajnošću ponovno rezultira bezbrojnim rušenjima.
Zemljana arhitektura od početka se razvijala kroz dualnost ‘sirove’ i ‘pečene’ opeke.

Pažnju smo usmjerili sušenoj i na suncu pečenoj opeci zbog najveće održivosti takvog
procesa, bez ikakvog CO2 otiska. Arhitektura više ne smije biti samo estetika i

konstrukcija, već i misija.
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Rasprava

Rezultati istraživanja prezentirani su zainteresiranoj javnosti putem završne izložbe,
skupne prezentacije i niza individualno vođenih obilazaka.

Završna prezentacija se odvijala u prostoru izložbe, na podestu drugog kata, gdje je
izložen rezultat istraživanja 11 materijala i njihovih fenomena od strane 16 studenata.

Prezentaciji su prisustvovali i sudjelovali u razgovoru Dujam Ivanišević, Silvija Laković,
Neven Bilić i Alem Korkut.

Izložba je imala velik odjek prvenstveno među zainteresiranim studentima
Arhitektonskog fakulteta, ali i među profesionalnim arhitektima unutar i izvan institucije.

Također, ostvarena je i međufakultetska suradnja organiziranim posjetom studenata
Odsjeka za animirani film i nove medije, Akademije likovnih umjetnosti, pod vodstvom
umjetnice Laure Barić. Na vođenom obilasku ostvarena je rasprava između studenata

umjetničkog i tehničkog polja, koja je rezultirala različitim zaključcima i diskusijom o
istom području interesa / mediju.

Krajnji rezultat je jedinstveni repozitorij (knjiga) istraživanja Spekulacije o materijalu, a
ujedno čini sastavni dio prijave za ovu nagradu.
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Zaključci

Semestralni rad rezultirao je izložbom čija se koncepcija zasnivala na tri metodološke
linije: istraživanje, eksperiment i spekulacija. Izlaganje 11 fizičkih modela, izložaka
materijala, prati 11 svezaka spojenih u knjigu, s prikazom tijeka istraživanja,
dokumentacije cijelovitog procesa eksperimentiranja i završne spekulacije, koristeći
uobičajene grafičke i tekstualne prezentacijske alate. U vitrini namijenjenoj za izlaganje
standardnih prefabrikata i građevinskih materijala, izlošci su zamijenjeni s radnim
uzorcima kao rezultata niza pokusa.

Izložba je bila prostor usporedbe, diskusije i izlaganja teme o projektnim potencijalima
materijala, i činila je je alat za diseminaciju mogućeg drukčijeg pristupa materijalnosti
izvan okvira grupe.
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Sažetak

Kroz period od tri mjeseca, tim studenata sa svojim mentorima istražuje
morfološke, genealoške i ostale karakteristike materijala koje tim intuitivno

odabire. Kroz empirijsko - spekulativne procese, studenti u privremenoj
istraživačkoj radionici dolaze do uzoraka koje primjenjuju u spekulativnim
projektima predstavljenima na izložbi. Materijali koje studenti istražuju su

"uobičajeni", dok je metodološki pristup njihovoj logici stvaranja redizajniran. Kroz
navedeni proces, studenti proširuju opseg znanja o materijalima i mogućnostima

primjene istih van granica očekivanog.

materijal, istraživanje, eksperiment, spekulacija
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Summary

Through the course of three months, students and their mentors explore the
morphological, genealogical and other characteristics/properties of various
materials chosen intuitively by the team. Through empirical and speculative

processes, a temporary workshop produces samples which are then envisioned
in speculative projects and displayed at the exhibition.

material, research, experiment, speculation
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Materijal �ini tkivo izgra�enog prostora. Poput crte�a ili teksta, ono 
ima mogu�nost razvoja apstraktne ideje, ali i njezinog dosljednog 
prenošenja u �zi�ki prostor. Na�in na koji do�ivljavamo, projektiramo 
i gradimo, mijenja se promjenom fokusa s prevladavaju�e upotrebe 
standardiziranih proizvoda na speci��nost materijala. Promatramo 
ga dvojako: kao strukturnu gra�u i kao projektni alat. Istra�ujemo 
materijal kao mogu�i gradivni element, ali i kao dio kulturnih 
odnosa, usmjeravanjem pa�nje na porijeklo materijala, kontekst 
i njegova svojstva. Na pragu novog tehnološkog razdoblja �ini se 
va�no ponovo usmjeriti pa�nju na �zi�ki svijet koji nas okru�uje. 
Slu�e�i se postoje�im znanjima, elementarnim vještinama i 
jednostavnim tehnikama, okosnicu kolegija �ini potraga, istra�ivanje 
i izrada vlastitih uzoraka razli�itih kompozita. Istra�ivanje nema 
tendenciju iznala�enja novih vrsta materijala, ve� ispitati mogu�nosti 
svega postoje�eg, osna�uju�i konceptualna promišljanja na polju 
tvarnosti i tehnologija. Ovo istra�ivanje se bavi speci��nostima i 
prostornim potencijalom materijala, �iji je cilj otvoriti i razviti druk�iji 
pogled na normiranu [s]tvarnost.
 
Rad na kolegiju se odvijao kroz tri teorijske i prakti�ne usporedne 
metodološke linije: istra�ivanje, eksperiment i spekulaciju. Va�an dio 
kolegija �inio je posjet maketarskoj radionici i ateljeu te razgovor s 
osobama kojima materijali �ine esenciju djelovanja. Rezultati kolegija 
Spekulacije o materijalu �ini dio radnog arhiva Druk�ijih pristupa [s]
tvarosti, istra�ivanja koje se provodi unutar tehni�ke komeponente 
Diplomskog studija, dok izlo�bu koristimo kao prostor diseminacije 
teme i pristupa izvan okvira grupe.
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spekulacije o materijalu
otisak / erozija

Bara� + Lauc   isp   2122   Proti�

plemenita destrukcija

Erozija je geološki proces kroz koji se dijelovi materijala prenose kroz
prirodne sile voda i vjetra. Erozija se ve�inom doga�a zbog utjecaja
teku�e vode, vjetra i leda. Naj�eš�i oblik erozija je �zi�ka erozija,
pojam koji se odnosi na proces unutar kojeg materijala mijenja svoji
�zi�ki oblik bez da promjene osnovnog kemijskog sastava materijala.

Svaki materijal se mijenja kroz vrijeme. U svojoj izlo�bi na
venecijanskom biennalu 1978., avangardna grupa Superstudio,
kroz svoje postepeno otapane skulpture od soli ukazuje upravo na
neizbje�nu prolaznost arhitektonskih objekata i njihovih materijala.
Ovo istra�ivanje inspirirano je upravo tim neizbje�nim djelovanjem
vremena i njegovog utjecaja na našu materijalnu stvarnost.
Istra�ivanje se zasniva na premisi da prirodni procesi poput erozije
ili korozije, te tragovi koje ti isti procesi ostavljaju na materijalima
nemaju uvijek negativnu konotaciju, ve� predstavljaju neizbje�nu
transformaciju materijala kroz vrijeme. Prihva�anje i usmjeravanje tih
procesa mo�e direktno i indirektno oplemeniti materijal, pa i njegov
širi kontekst                                                                                   .
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Hrvatska enciklopedija / mre�no izdanje Hrvatska enciklopedija / mre�no izdanje

erozija   |   lat. erosio: izjedanje, izgrizanje

U geologiji i geogra�ji, proces oblikovanja reljefa razaranjem i 
odnošenjem Zemljine kore mehani�kim i kemijskim djelovanjem 
teku�ica (rije�na ili �uvijalna erozija), mora i jezera (abrazija), leda 
(ledeni�ka ili glacijalna erozija), vjetra (eolska erozija) i drugih 
egzogenih sila. Pod erozijom u u�em smislu razumijeva se rije�na ili 
�uvijalna erozija, koja u vertikalnom smjeru erodira dno (dubinska 
erozija), a u horizontalnom smjeru strane rije�noga korita (bo�na 
erozija). Intenziviranjem poljoprivredne proizvodnje, sje�om šuma 
i drugim oblicima �ovjekove aktivnosti dolazi do sve ve�e erozije u 
mnogim naseljenim podru�jima. Njezine štetne posljedice o�ituju se 
u uništavanju obradivoga tla, razaranju naselja i putova. U SAD-u je 
erozijom zahva�eno oko pola milijarde ha zemljišta. Da bi se smanjile 
štetne posljedice erozije, izvode se melioracijski radovi na regulaciji 
rijeka, potoka, bujica i dr.

U tehnici, razaranje materijala na površini dijelova strojeva zbog 
djelovanja mlaza teku�ine, pare ili drugih abrazijskih materijala. 
Erozija zbog kavitacije pojavljuje se na rotorima centrifugalnih pumpi 
i hidroturbina, brodskim propelerima, na blazinicama kliznih le�ajeva, 
ventilima, zasunima i sl. Kod parnih turbina dolazi do pojave erozije na 
lopaticama ako one rade u zasi�enoj pari.

U medicini, ograni�eni plitki defekt površine sluznice ili ko�e, 
koji nakon cijeljenja ne ostavlja o�iljak. Naziv erozija naj�eš�e se 
upotrebljava za defekt na maternici (erosio portionis vaginalis uteri). 
Erozije �eluca obi�no su brojnije i mogu uzrokovati krvarenja. Erozija 
ro�nice (erosio corneae) defekt je epitela ro�nice oka, nastao obi�no 
mehani�kim ošte�enjem (grebanje) ili ultraljubi�astim zra�enjem; 
izaziva bolove, fotofobiju i blefarospazam, a lije�i se antibioticima, 
sredstvima za proširenje zjenice i pokrivanjem oka zavojem.

korozija   |   srednjovj. lat. corrosio, od lat. corrodere: nagrizati

Trošenje konstrukcijskih materijala kemijskim djelovanjem �uida 
(plinova ili kapljevina). Korozija razara metale i anorganske nemetale 
(npr. beton), a sudjeluje i u ošte�ivanju (degradaciji) organskih 
materijala (polimernih materijala, drva). U geologiji je korozija op�i 
naziv za kemijsko trošenje stijena.

U tehnici valja razlikovati kemijsku i elektrokemijsku koroziju. 
Kemijskoj koroziji podlo�ni su metali i vodljivi nemetali (npr. gra�t) 
u neelektrolitima, tj. u suhim plinovima i u nevodljivim kapljevinama 
(npr. u mazivim uljima), te nevodljivi nemetali (beton, keramika, 
staklo, kamen, polimerni materijali, drvo) u plinovima i kapljevinama. 
Elektrokemijskoj koroziji podlije�u metali i vodljivi nemetali u 
elektrolitima, tj. u vodi i vodenim otopinama, u vla�nom tlu, u 
talinama soli i hidroksida te u vodi koja potje�e iz vla�noga zraka ili 
drugih plinova u obliku �lma ili kapljica.

Kemijska korozija naj�eš�e je oksidacija metala spajanjem s kisikom 
pri izlaganju suhim plinovima koji sadr�e kisik ili njegove spojeve 
(npr. ugljikov dioksid), i to prije svega u vru�em zraku ili u plinovima 
izgaranja. Proizvod je takve korozije oksid, koji tvori sloj na metalu ili se 
od njega odvaja. U prvom slu�aju, koji je �eš�i, s pove�anjem debljine 
sloja oksidacija te�e sve sporije, a u drugom se nastavlja neometano. 
Prema toj je koroziji jedan od najotpornijih metala �elik visokolegiran 
kromom i aluminijem, a najlošiji su magnezij i njegove slitine.

Elektrokemijsku koroziju uzrokuje djelovanje korozijskih 
galvanskih �lanaka nastalih na površini metala izlo�enoj elektrolitu. 
Neplemenitiji dijelovi površine pritom su anode, na kojima se metal 
troši ionizacijom, otapanjem u elektrolitu uz istodobno osloba�anje 
viška elektrona (elektrokemijska oksidacija), koji kroz metal putuju 
prema plemenitijim dijelovima površine, katodama, gdje se ve�u 
s oksidansima (tzv. depolarizatorima) iz okoline (elektrokemijska 
redukcija). U vodenim elektrolitima naj�eš�i su oksidansi otopljeni 
kisik i vodikovi kationi. Na te primarne reakcije na elektrodama 
korozijskoga �lanka obi�no se nadovezuju sekundarne reakcije, koje 
�esto daju �vrste produkte, me�u kojima je najpoznatija hr�a, smjesa 
hidratiranih �eljeznih oksida. Neki �vrsti produkti (npr. patina na bakru 
i njegovim slitinama), za razliku od hr�e, ko�e koroziju.

Korozija se razlikuje i prema obliku i mjestu razaranja materijala. Op�a 
korozija zahva�a cijelu površinu materijala (npr. hr�anje uglji�noga 
�elika u vodi i u zraku), mjestimi�na (lokalna) napada samo dijelove 
površine (npr. jami�asta korozija ili pitting nehr�aju�ega �elika 
u nekim kloridnim otopinama), interkristalna (intergranularna) 
prodire u materijal uzdu� granica izme�u zrna (npr. razaranje nekih 
nehr�aju�ih �elika u kiselim otopinama), a selektivna (izborna) 
napada samo stanovitu fazu ili komponentu slo�enoga materijala 
(npr. decinkacija mjedi u vodi). Valja spomenuti i korozijske pojave 
koje se o�ituju uz istodobne štetne utjecaje mehani�ke, biološke ili 
druge naravi. Takva je npr. napetosna korozija, uz stati�ka naprezanja 
materijala, i mikrobna korozija, koja se odvija uz djelovanje bakterija 
(�esta na �eliku u tlu).

Korozija uzrokuje goleme materijalne štete, a �esto i havarije s 
katastrofalnim posljedicama. 
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Olafur Eliasson / Erosion / 1997. izlijevanje potoka  Gradna na Trg Kralja Tomislava / 1939.

voda / zemlja / kamen

1.5 km vode struji kroz grad 3 sata, nose�i sa sobom prljavštinu, 
liš�e, sme�e; pritom mijenjaju�i smjer njihovog kretanja, mijenjaju�i 
dosadašnje urbano okru�enje, novonastali potok naposljetku nestaje 
u kanalizaciji. Nenajavljena intervencija Olafur Eliassona nastaje 
tijekom drugog Johannesburg Biennalea 1997. godine nasuprot 
izlo�bene dvorane u kojoj istovremeno izla�e seriju fotogra�ja.

voda / cijevi / pumpa / �lter  
Prethodno novom arhitektonskom rješenju, promjene na glavnom 
trgu kralja Tomislava �esto je vršio obli�nji potok Gradna. Hirovitost 
tog buji�astog potoka zna�ila je potpunu poplavljenost trga, pritom 
nose�i goleme koli�ine zemlje i kamena iz brdskog podru�ja u sam 
centar grada. Time je proto�nost vode reducirala proto�nost grada.
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Robert Smithson / Asphalt rundown / 1969.

entropy made visible
Robert Smithson: O.K. we’ll begin with entropy. That’s a subject       
that’s preoccupied me for some time. On the whole I would say 
entropy contradicts the usual notion of a mechanistic world view. 
In other words it’s a condition that’s irreversible, it’s condition that’s 
moving towards a gradual equilibrium and it’s suggested in many 
ways. Perhaps a nice succinct de�nition of entropy would be Humpty 
Dumpty. Like Humpty Dumpty sat on a wall, Humpty Dumpty had 
a great fall, all the king’s horses and all the king’s men couldn’t put 
Humpty Dumpty back together again. There is a tendency to treat 
closed systems in such a way. One might even say that the current 
Watergate situation is an example of entropy. You have a closed 
system which eventually deteriorates and starts to break apart 
and there’s no way that you can really piece it back together again. 
Another example might be the shattering of Marcel Duchamp Glass, 
and his attempt to put all the pieces back together again attempting 
to overcome entropy. Buckminister Fuller also has a notion of entropy 
as a kind of devil that he must �ght against and recycle.                        ...
Now, I would like to get into an area of, let’s say, the problems of waste.
It seems that when one is talking about preserving the environment 
or conserving energy or recycling one inevitably gets to the question 
of waste and I would postulate actually that waste and enjoyment are 
in a sense coupled. There’s a certain kind of pleasure principle that 
comes out of preoccupation with waste. Like if we want a bigger and 
better car we are going to have bigger and better waster productions. 
So there’s a kind of equation there between the enjoyment of life and 
waste. Probably the opposite of waste is luxury. Both waste and luxury 
tend to be useless. Then other’s kind of middle class notion of luxury 
which is often called  “quality.” And quality is sort of based on taste 
and sensibility. Sartre says Genet produces neither spit or diamonds. I 
guess that’s what I’m talking about.

asfalt
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Studio Remy Zaug jedan je od antologijskih projekata švicarskog 
ureda Herzog de Meuron. Studio je koncipiran s dva simetri�na trijema 
koji stvaraju ekstenziju interijera, u svrhu dobivanja radioni�kog 
prostora neposredno ispred studija. U kontekstu istra�ivanja erozije, 
korozije i otisaka u materijalu i arhitekturi, fasada ovog primjera 
slu�i kao interesantan primjer ciljane metamorfoze materijala kroz 
vrijeme. Zidovi ku�e izvedeni su od zagla�enog betona, s ciljem 
komplimentiranja fasade patricijske vile u neposrednoj blizini. Kišnica, 
sakupljena na krovu polagano curi po zagla�enom betonskom zidu 
do i curi u zemlju pokraj velikog stabla. Zbog postepene korozije 
sustava odvodnje, voda koja curi po zidu ostavlja trag na betonu, 
stvaraju�i uzorak po fasadi. Ovakav pristup prihva�a, �ak potencira, 
transformaciju materijala kroz vrijeme, kroz samo djelomi�no 
kontroliran proces.

Philip Rahm / Erosion / 1990. Herzog de Meuron / Studio Remy Zaugg / 1996.
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Superstudio / Pinksummer / 1978.

„Arhitektura postoji u vremenu kako sol postoji u vodi“, s ovom 
premisom arhitekti Superstudija izra�uju mašinu La moglie di Lot za 
venecijanski biennale 1978. Pet skulptura od soli postavljene su na 
stol od cinka, te postepeno erodirane kroz mehanizam za kapanje 
vode. Jedna skulptura bila je piramida, koja je nakon otapanja, iza 
sebe ostavila samo �i�anu konstrukciju, dok je druga bila am�teatar, 
koja se nakon otapanja pretvorila u stambeno naselje. Mašina od 
Superstudija predstavlja kasniju fazu njihovog rada, okarakteriziran 
ironi�nim pristupom neizbje�ne disolucije svake arhitekture, gdje i 
utopijske sturukture zamišljene od arhitekata 1960ih i 1970ih godina 
polagano blijede. Poput struktura od soli i one se polagano otapaju 
djelovanjem vremena. Mašina La moglie di Lot zauzima svoje mjesto 
u povijesti kao završetak Radikalne Arhitekture, nakon nestanja 
posljednjeg monumenta jedina gradniozna vizija kojoj te�imo je 
slu�ajni susret arhitektura i �ivota.

Superstudio / Pinksummer / 1978.
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Danski paviljon / Venecijanski bijenale  / 2021.

Sav �ivot ovisi o vodi.  Voda, koja se skuplja s krova paviljona postaje 
vidljiva i opipljiva dok te�e kroz izlo�beni prostor. PVC cijevi koje 
skupljaju kišnicu vode je kroz zatvoreni krug kroz paviljon. Nitko 
ne zna gdje je bila niti gdje �e i�i, kroz koja tijela ili koja mjesta je 
prošla kroz svoje prirodne cikluse. Kru�ni ciklus i �uidnost vode ve�u 
prošlost, sadašnjost i budu�nost te spre�avaju bilo koju mogu�nost 
naše izolacije. Voda nosi vrijeme, katastrofe, �ivot. Ona te�e kroz sve 
dijeljene prostore. 

Danski paviljon / Venecijanski bijenale  / 2021.
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Olafur Eliassonn / Riverbed  / 2014.

Brišu�i razlike izme�u izgra�enog i prirodnog okoliša kroz jednu jasnu 
gestu,  danski umjetnik Olafur Eliasson, u svojoj prvoj solo izlo�bi 
nazvanoj Riverbed, unosi vanjštinu unutra. Instalacija Riverbed sastoji 
se od velikog i surovog krajobraza sastavljenog od korita i stijena. Za 
konstrukciju uš�a, muzej je napunjen sa zemljom i kamenjem unutar 
koje je izdubljen tanki rov koji postaje uš�e. Posjetioci izlo�be istra�uju 
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Hans Haacke / Condensation cube  / 1963.

Korištenjem destilirane vode hermeti�ki zatvorene unutar kutije 
od pleksiglasa, Condensation cube predstavlja prirodni ciklus koji 
nastavlja funkcionirati unutar zatvorenog sustava. Svijetlo, strujanje 
zraka i prisutnost gledatelja konstantno mijenjaju temperaturu 
interijera kubusa, poti�u stalni ciklus evaporacije, kondenzacije i 
padalina unutar kubusa. Zadr�avaju�i prirodni fenomen unutar 
prostora muzeja ili galerije, Haacke pretvara pasivnog gledatelja u 
sudionika prirodnih u kulturoloških fenomena. Za razliku od �ksne 
skulpture modernizam, Condesation cube postoji u stanju konstante 
mijene.

Hans Haacke / Condensation cube  / 1963.
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postupak01 02 03

01
Prvi korak pristupa istra�ivanja bio je izrada naprave za erodiranje 
materijala. Naprava je sa�injena od jednostavnog �eli�nog okvira i 
�e�i�ne mre�e, unutar koje su postavljene sustavi za infuziju kako bi 
se omogu�ilo postepeno i kontrolirano kapanje otopina po uzorcima 
materijala.

     

02
Prvotno korišteni materijal bio je gips, no kroz eksperimente gips se 
pokazao nedovoljno trusan za vremensko ograni�eni eksperiment. 
Kasnije su isporbani razni omijeri gipsa i pijeska, gipsa i mrvljene 
opeke, te tako�er gipsa i XPS-a ili gume.
   
          

  

03
Naj�eš�e korišeno otapalo prvotno je bila �ziološka otopina, iz 
pragmati�nih razloga poput kontrole intenziteta i vremena kapanja, 
zahvaljuju�i modi�ciranom sustavu infuzije. Kasnije su tako�er 
korištene otopine poput acetona zbog agresivne reakcije s XPS-om
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Sastav materijala:

- gips                                                                                                          100 %

Otapalo: 

Fiziološka otopina ( NaCl ):

-0.5 l / 3 h = 0.05 ml / s

Vrijeme erodiranja = 160 min

Sastav materijala:

- gips                                                                                                           50 %
- pijesak                                                                                                      50 %

Otapalo: 

Fiziološka otopina ( NaCl ):

-0.5 l / 3 h = 0.05 ml / s

Vrijeme erodiranja = 160 min
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Sastav materijala:

- gips                                                                                                             75 %
- pijesak                                                                                                        25 %

Otapalo: 

Fiziološka otopina ( NaCl ):

-0.5 l / 3 h = 0.05 ml / s

Vrijeme erodiranja = 160 min

Sastav materijala:

- gips                                                                                                             90 %
- pijesak                                                                                                        10 %

Otapalo: 

Fiziološka otopina ( NaCl ):

-0.5 l / 3 h = 0.05 ml / s

Vrijeme erodiranja = 160 min



ime prezima   a+t   1819   Proti�

Sastav materijala:

- gips                                                                                                             75 %
- pijesak                                                                                                        25 %

Otapalo: 

Fiziološka otopina ( NaCl ):

-0.5 l / 3 h = 0.05 ml / s
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Fiziološka otopina ( NaCl ):

-0.5 l / 3 h = 0.05 ml / s

Vrijeme erodiranja = 160 min



Sastav materijala:

- gips                                                                                                          33.3 %
- opeka                                                                                                      33.3 %
- pijesak                                                                                                     33.3 %

Otapalo: 

Fiziološka otopina ( NaCl ):

-0.5 l / 3 h = 0.05 ml / s

Vrijeme erodiranja = 160 min
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-0.5 l / 3 h = 0.05 ml / s

Vrijeme erodiranja = 160 min
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Vrijeme erodiranja = 160 min

Sastav materijala:

- glina                                                                                                         100 %

Otapalo: 

Fiziološka otopina ( NaCl ):

-0.5 l / 3 h = 0.05 ml / s

Vrijeme erodiranja = 160 min
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-0.5 l / 3 h = 0.05 ml / s

Vrijeme erodiranja = 160 min



Sastav materijala:

- XPS                                                                                                            100 %

Otapalo: 

Aceton ( C3H6O ): 

-44.34 ml 

Vrijeme erodiranja = 0.7 s
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-73.94 ml 

Vrijeme erodiranja = 0.7 s
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Vrijeme erodiranja = 0.7 s
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Sastav materijala:

- gips  t                                                                                         50 %
- guma (C5H8)                                                                                             50 %                                      
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- gips  (CaSO4)                                                                                            50 %
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Sastav materijala:

- gips                                                                                                             50 %
- XPS                                                                                                              50 %

Otapalo: 

Aceton ( C3H6O ): 

-147.88 ml 

Vrijeme erodiranja = 0.7 s

Sastav materijala:

- gips                                                                                                             80 %
- XPS                                                                                                              20 %

Otapalo: 

Aceton ( C3H6O ): 

-192.32

Vrijeme erodiranja = 0.7 s



Sastav materijala:

- gips                                                                                                             50 %
- XPS                                                                                                              50 %

Otapalo: 

Aceton ( C3H6O ): 

-147.88 ml 

Vrijeme erodiranja = 0.7 s

Sastav materijala:

- gips                                                                                                             80 %
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Aceton ( C3H6O ): 

-192.32
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[s]tvarnost
korozija

Bara� + Lauc   isp   2122   Proti�

Corrosion is a natural process that converts a re�ned metal into a 
more chemically stable form such as oxide, hydroxide, carbonate or 
sul�de. It is the gradual destruction of materials (usually a metal) by 
chemical and/or electrochemical reaction with their environment. 
Corrosion engineering is the �eld dedicated to controlling and 
preventing corrosion.

In the most common use of the word, this means electrochemical 
oxidation of metal in reaction with an oxidant such as oxygen or 
sulfates. Rusting, the formation of iron oxides, is a well-known 
example of electrochemical corrosion. This type of damage typically 
produces oxide(s) or salt(s) of the original metal and results in a 
distinctive orange colouration. Corrosion can also occur in materials 
other than metals, such as ceramics or polymers, although in 
this context, the term “degradation” is more common. Corrosion 
degrades the useful properties of materials and structures including 
strength, appearance and permeability to liquids and gases.

odabrani uzorak / erozija + korozija
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nije u potpunosti podudaran s izvedenimnacrt instalacije
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plemenitost destrukcije

otisak procesa na tlu 

erodirani materijal / objekt / arhitektura  
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spekulacije o materijalu
otisak / erozija

Barać + Lauc   isp   2122   Protić 

erodirano    :    korodirano    :    ruinirano     :     zatečeno     :    nagrizeno 
:    ono je plemenito u materijalu                                                                       

+ posebna zahvala Hrvoju Spudiću 















































































































spekulacije o materijalu
vosak

Tin Vukuši�   spekulacije o materijalu   2122   Proti�/Spudi�

Vosak kao materijal odre�en je izrazito osjetilnim svojstvima. 
Primarno je iznimno taktilan i reaktivan  na ljudsku toplinu. Svojom 
meko�om i podatnoš�u gotovo da podsje�a na ljudsku ko�u. 
Ovisno o vrsti mo�e intenzivno mirisati [ugodno ili neugodno]. 
Vizualno je interesantan zbog svojih svjetlopropusnih svojstava. 
Iako nije probavljiv, siguran je za konzumaciju.  Vodootporan je i 
paronepropusan zbog �ega se primjenjuje u raznim djelatnostnima 
poput zaštite odje�e. Jedna od glavnih karakteristika voska zasigurno 
je njegova promjenjivost , dualnost izme�u teku�eg i krutog stanja. 
Zagrijavanjem i curenjem vosak zamrzava silu gravitacije  unutar 
svoje forme. Povezanoš�u s gorenjem i vatrom posjeduje gotovo 
hipnotiziraju�u kvalitetu. Stoga ne �udi da je u ljudskoj kulturi 
korišten još od davne povijesti sve do današnjeg trenutka. Voštanim 
svije�ama slave se ro�endani. Istim svije�ama prisje�a se onih koji 
su svijet napustili. Nakon svega navedenog, otkriva se neobi�nost 
nepostojanja primjene voska u sferi arhitekture. Istra�ivanjem voska, 
eksperimentiranjem te spekulacijom mo�da se mo�e otkriti upravo 
neko arhitektonsko svojstvo voska i njegova mogu�a [ili nemogu�a] 
primjena. 























































































































































[s]tvarnost
svjetlosti i papira

Matija Cepanec  ISP  2122 Proti ć Spudi ć



























































































































































































































































[s]tvarnost
zvuka

Noel Bucul _ISP   2122   Proti� + Spudi�











































































































[s]tvarnost
zvuka

Noel Bucul _ISP   2122   Proti� + Spudi�































































































































































Kolegice Ojvan i Pelc na rad u paru potakle su dvije naizgled nespojive stvari. Žitarice i 
žbuka. Kolegicu Ojvan zaintrigirala je žbuka kao pojava u  arhitektonskoj struci. Ona je 
potom svoje fascinacije o tom materijalu prenjela kolegici Pelc koju je žbuka također 
zaintrigirala, ali u nekom drugom smjeru. Njoj su zatim na pamet pale žitarice s kojima ona 
inače nadopunjuje svoju svakodnevnu prehranu. Obje kolegice ponosne su Slavonke pa 
su htjele istražiti mogu li se plodovi njihovog rodnog kraja udružiti s naizgled nespojivim 
materijalom te potom dati potenacijalno zanimljiv rezultat. Moglo bi se reći “ostalo je 
povijest“.  Početna ideja bila je miješanje žitarica u sastav žbuke, no da bi došle do toga morale 
su istražiti žbuku kao primarni materijal. Većina arhitekata suočava se s temom žbuke tek 
u praksi jer građevni materijal žbuka nije nastavni predmet. Na nacrtu ga se može vidjeti 
samo kao tanku crtu. Upravo iz tog razloga odlučile su istražiti tu tanku crtu u mjerilu 1:1. 
“Upute za sastavljanje“ nisu vidljive iz te tanke crte u nacrtu pogotovo zato jer se pojedini 
slojevi žbuke povezuju fizikalnim i kemijskim procesima. Pijesak, vapno i voda. Sastojci 
su jednostavni, postupak uobičajen, a ipak je preobrazba jednostavnih sirovina u čvrst i 
trajan građevni materijal zapanjujuća. I pijesak i vapno i voda sastavni su dijelovi žbuke 
koji se mogu naći gotovo u svakom dijelu svijeta. Postupak miješanja uvijek je jednak. 
Pomislili bismo jednostavan građevni materijal, no svaki je pijesak drukčiji pa zato postoji 
onoliko vrsta žbuke koliko ima vrsta pijeska. Dodamo li tome i tehniku nanošenja, broj 
varijanti je beskonačan. U što su se uvjerile tijekom faze eksperimenta. Žbuka je materijal 
koji ne može puno reći o građevini, niti ne diktira njezin oblik, ali zapravo otkiva sve njezine 
slabosti. Analogiju pronalazimo i u svijetu mode gdje jednostavna tkanina zahtjeva 
savršen kroj. Zbog toga su na ožbukanom pročelju u prvom planu arhitektonski elementi 
popust proporcija, dimenzija prozora, otvorenih i zatvorenih dijelova zidova, udubljenja, 
profilacija, prodnožja, frizova... U samom istraživanju upoznale su se s pojmovima 
koji objedinjuju pojam žbuke, u dijelu eksperimenta krenule su od najjednostavnije 
žbuke, zatim su propitivale njene granice i na kraju pokušale otkriti nešto novo. Proces 
eksperimenta otvorio im je neka nova pitanja koja se nastavljaju u spekulaciji, gdje su 
se pokušale nakon upoznavanja s materijalom vratiti na njezine praforme i praoblike.

spekulacija o materijalu
žbuka

Petra Ojvan, Sara Pelc   isp  2122   Protić, Spudić



























































































Kolegice Ojvan i Pelc na rad u paru potakle su dvije naizgled nespojive stvari. Žitarice i 
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samo kao tanku crtu. Upravo iz tog razloga odlučile su istražiti tu tanku crtu u mjerilu 1:1. 
“Upute za sastavljanje“ nisu vidljive iz te tanke crte u nacrtu pogotovo zato jer se pojedini 
slojevi žbuke povezuju fizikalnim i kemijskim procesima. Pijesak, vapno i voda. Sastojci 
su jednostavni, postupak uobičajen, a ipak je preobrazba jednostavnih sirovina u čvrst i 
trajan građevni materijal zapanjujuća. I pijesak i vapno i voda sastavni su dijelovi žbuke 
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varijanti je beskonačan. U što su se uvjerile tijekom faze eksperimenta. Žbuka je materijal 
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slabosti. Analogiju pronalazimo i u svijetu mode gdje jednostavna tkanina zahtjeva 
savršen kroj. Zbog toga su na ožbukanom pročelju u prvom planu arhitektonski elementi 
popust proporcija, dimenzija prozora, otvorenih i zatvorenih dijelova zidova, udubljenja, 
profilacija, prodnožja, frizova... U samom istraživanju upoznale su se s pojmovima 
koji objedinjuju pojam žbuke, u dijelu eksperimenta krenule su od najjednostavnije 
žbuke, zatim su propitivale njene granice i na kraju pokušale otkriti nešto novo. Proces 
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špekulacija o materijalu
žbuka

Petra Ojvan, Sara Pelc   isp  2122   Protić, Spudić







































































spekulacije o materijalu
zemlja / glina / opeka

Nina Milina,  Marin Ponjević  isp  2122   Protić, Spudić

Prirodan, svepristutan, dostupan. Materijal koji osim jake fizičke 
pojavnosti, ima i duboku spiritualnu dimenziju.Omogućuje nam 
život, daje hranu i sklonište. Tlo po kojem hodamo. A na kraju 
nas uzima k sebi.  Vitalan je, ali i ranjiv.  Indijska civilizacija je 
cvjetala i održavala se tisućama godina jer je štovala tlo kao sveto i 
nepovredivo. Drevni vedski ljudi su izuzetno poštovali tlo kao Majku 
Zemlju. Atharva Veda poziva na molitvu Prithvi, Zemlji: “Let what 
I dig from thee, O Earth, rapidly spring and grow again. O Purifier, let 
me not pierce through thy vitals or thy Heart.” Željom za što većom 
utilizacijom tog resursa, čovjek na kraju ostaje bez njega. Erozija, 
dezertifikacija, acidifikacija, deforestacija, salinizacija, rudarenje 
i urbanizacija neželjene su posljedice lošeg gospodarenja tlom. 
Izuzetno je važno stvoriti brižan i obziran odnos prema zemlji. 
Tradicionalna i suvremena umjetnost gradnje od zemlje rijetko 
se spominje u knjigama o arhitekturi. Ovo zanemarivanje dovelo 
je do nedostatka pouzdanih informacija o budućoj uporabi ovog 
prirodnog resursa kao lokalnog i ekološki održivog građevinskog 
materijala. Napretkom tehnologije stalno se oduševljavamo novijim, 
suvremenijim, trajnijim, a zaboravljemo na bogatstvo onoga što je 
svakodnevno oko nas. Velika želja za iznimnom trajnošću ponovno 
rezultira bezbrojnim rušenjima. Novi pristup građenju ne smije biti 
novi način za uništavanje. Arhitektura budućnosti mora se okrenuti 
prošlosti. Uz pravilno i obzirno korištenje, možemo ponovno naučiti 
kako posuđivati od prirode. Pokretačka snaga u obnavljanju tog 
jedinstvenog odnosa počiva na ljudima i njihovoj odgovornosti 
za donošenje ispravnih odluka. Želja je da sklad s prirodom u 
antropocenu ne ostane samo na utopiji, već da stvarno zaživi u svim 
područjima ljudskog djelovanja. Zemljana arhitektura od početka se 
razvijala kroz dualnost ‘sirove’ i ‘pečene’ opeke. Pažnju smo usmjerili 
sušenoj i na suncu pečenoj opeci zbog najveće održivosti takvog 
procesa, bez ikakvog CO2 otiska. Arhitektura više ne smije biti samo 
estetika i konstrukcija, već i misija. “Architecture is a tool to improve 
lives.(...) For me, sustainability is a synonym for beauty: a building that 
is harmonious in its design, structure, technique and use of materials, as 
well as with the location, the environment, the user, the socio-cultural 
context. This, for me, is what defines its sustainable and aesthetic value.” 
- Anna Heringer







































































































Zemlja je jedan od najrasprostranjenijih materijala i u prošlosti jedan 
od vodećih građevinskih materijala tamo gdje je ima u izobilju, što 
je zasigurno naše područje. Zemlja je prirodni i dostupni materijal 
koji čak i u građevinarstvu puno daje a malo traži. Baveći se temom 
zemlje, ušli smo duboko u srž tog sveprisutnog materijala i uvidjeli 
koliko je zapravo stvaran i potentan. Razvojem modernih tehnologija 
dugi niz godina, zemljana je arhitektura bila potpuno potisnuta i 
smatrana tehnikom prošlosti. Iako je gradnja zemljom tradicionalna 
tehnika, brojne su greške koje se prenose sa koljena na koljeno, 
što je još jedan razlog da se na temu zemljane arhitekture sve više 
i više educira te da se uvede primena modernih saznanja i tehnika. 
Potrebno je širiti i jačati svijest o vrlinama zemljane arhitekture i 
značaju nasljeđa kojeg imamo u izobilju jer je zaista vrijedna moguća 
tehnika gradnje i rekonstrukcije objekata. Uprkos uvriježenom 
mišljenju, kuće od prirodnih i recikliranih materijala, pa tako i od 
zemlje, postojane su u skoro svim vremenskim uvjetima, osim 
prilikom velikih poplava. Također, ovakve kuće su zdravije jer njihovi 
zidovi izgrađeni od prirodnih materijala zaista dišu. Zimi griju, a ljeti 
hlade. Otporne su i na požar i na sve druge izazove okoline. Najbolje 
karakteristike dobijaju se kombiniranjem s ostalim prirodnim 
ili recikliranim materijalima kao što je slama (u svrhu izolacije). I 
posljednje, njihova izgradnja je u prosjeku bar za četvrtinu jeftinija 
od gradnje standardnih kuća. Zapravo, najskuplji dio ovog procesa 
je ljudska snaga, uz pretpostavku da materijal nalazimo na samome 
zemljišu, recimo na primjer od iskapanja za temelje. Prije početka 
gradnje zemljom, neophodno je napraviti određene testove da bi se 
utvrdilo o kakvoj zemlji je riječ i kakve su njene karakteristike. Važno 
je koristiti zemlju koja nije iz ogranskog, površinskog sloja, već iz 
dubine od minimalno jedan metar ispod površine. Za svaki uzorak 
zemlje potrebno je zapisati mjesto, datum i dubinu sa koje je uzet. 
Testovi se sastoje od njenog promatranja i dodira, ispiranja vodom, 
mirisanja i pranja ruku kako bismo utvrdili prisustvo gline i mulja. 
Formiraju se pločice čime se utvrđuje otpornost uzorka i postotak 
skupljanja gline. Utvrđuje se kakva je zemlja na raspolaganju i koja 
njena svojstva treba korigirati u skladu sa željenim rezulatima. 
Ukoliko zemlja ima previše gline, ljepljiva je i pri sušenju puca, te joj 
se dodaju neki od stabilizatora u odgovarajućem postotku, što se 
opet utvrđuje terenskim testovima. Zemlja se može koristiti u gradnji 
na bezbroj načina. Može se koristiti kao ispuna dok je konstrukcija 
od nekog drugog, poželjno prirodnog materijala, ali isto tako može 
biti i noseći, konstruktivni materijal. Idealna je za kombiniranje sa 
drugim prirodnim ili recikliranim materijalima gdje se ti materijali 
međusobno nadopunjuju. Najrasprostranjenije tehnike su naboj, 
monolitni zidovi koji se prave tako što se zemlja nabija sloj po sloj 
u pokretnoj oplati, zatim čerpić, cigle od nepečene zemlje koje se 
suše na suncu, i pleter, drvena struktura u koju se plete granje, šiblje 
i slično, a vezuje blatnim malterima. Pored klasičnih zidova, ćerpičem 
se mogu zidati najrazličitije forme, od lukova, sve do svodova i 
kupola. Dakle, kuće od zemlje mogu biti raznih oblika jer zemlja 
kao materijal u oblikovnom smislu daje velike slobode. Jedini je 
uvjet da se ne ide previše u visinu. Ovakve kuće su obično prizemne 
ili sa jednim do dva kata. U vrijeme sve veće svijesti o energetskoj 
efikasnosti, važan faktor nije samo ponašanje materijala nakon 
ugradnje, već i energija koja se utroši u njegovoj proizvodnji. Zemlja 
kao takva ne troši energiju za proizvodnju, osim ljudske snage. 
Ne proizvodi gotovo nikakav negativan CO2 otisak za razliku od 
pečene opeke za čiji je postupak potrebno utrošiti ogromne količine 
energije. A ono što je danas od izuzetne važnosti, upotpunosti se 
reciklirati. 

Nina Milina,  Marin Ponjević  isp  2122   Protić, Spudić

spekulacije o materijalu
zemlja / glina / opeka
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